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x Öfiz'eté.si f e l t é t e l e k * . 
Fizetendő Debreczenben. 

Egész évre . . . . . . . . . . 2 frt. 
F é l é v r e . . 1 „ 

Községeknek 62 kr. évi postadíj előleges 
beküldése után ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Sze rkesz tőség i és k iadói i roda : 
Rózsa-tér 16-dik sz. házban, (kenyér-piacz' 

Vilmos sörcsarnoka szomszédságában.) j 
^ Kéziratok vissza nem adatnak. / 

X 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetés i di jak i 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij .* minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Nyílttériben megjelenő közlemény 

minden peti t sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a Madói 
hivatalnál, Csáíhy Fer. és Társa, Telegdi 
K, Lajos és LássU Albert könyvkereske­
désében, Budapesten : Goldberger A. V., 
Blockner I., Eekstein Bernát és Saasemtein 
és Vogler, Bécsben, Prágában Haasemtein 
és Vogler, A. Oppelik, Bcháleck M. és 
Parisban, Hamburgban és Majnai-Frank-
urtban: &. L. Daube és Mosse Budolf 

%. hirdetési intézetében fogadtatnak el. J? 
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Az uj főgondnok. 
— Olt. 17. 

Nem csalódtunk. 
Éa végtelenül jól esik, hogy nem csalód­

tunk a tőrül metszett igazi, tiszta magyarság 
által népesített tiszántúli egyházkerület érdemes 
egyházaiban, midőn eiőrej éleztük, hogy az 
egyházkerületi főgondnoki székbe bizalmuk gr. 
D e g e n f e l d S. József főispánunkat fogja 
emelni. 

ügy is lett. 
Hétfőn bontotta fel a szavazatok meg­

számlálására kiküldött bizottság az egyházaktól 
beérkezett szavaztokat s a 744 törvényes sza-
vazatból490 esett gr. D e g e n f e l d főispánra, 
mig U r a y Imrére csak 158. 

A debr. ev. ref. egyház jelöltjére T h a l y 
Kálmánra csak 24 szavazat jutott. 

A többség 238. 
Tehát a nép itélt. Szabad azt mondanunk, 

hogy ez alkalomból is „a nép szava Isten 
szava. a 

Nagyra becsüljük ezt a tényt, mely fénye­
sen beigazolja, hogy a legnagyobb ev. ref. egy­
házkerület megértette kötelességét, kiváló, hithű 
fia irányában és nem engedte meg, hogy egyházi 
ügy elintézésénél mellékes körülmények is 
befolyhassanak. 

Pedig aggódtunk, hogy könnyen hevülő jó 
népünket a politika élet agitátorai megtántorit-
ják s egyelőre ismétlődni fog az a sajnos eset, 
hogy bukni engedik a legérdemesebbet poli­
tikai pártszempontokból, mint bukni engedték 
T i s z a Kálmánt, azt a nagy kálvinistát, 
kinek befolyása alatt történt a kistemplomban 
az a nevezetes elhatározás, hogy a templomba 
tóduló katonaság fegyverei daczára is meghoz­
ták az 1861-iki pátens elleni határozatot. 

No de az idő minden sebet begyógyít, erre 
a régi sebre most jött meg a végleges gyógy ír. 

A mit az egyházkerület T i s z a Kálmán 
ellen hibázott, jórészben helyrehozta a gr. 
D e g e n f e l d S. József főispán nem várt 
többséggel elsőszóra történt megválasztásával. 

T A lEt O Z - . A . . 

A merre a nap megpihenni tér, 
Te arra küld el lelked sóhaját 
És én, — a merre minden hajnalon 
Mosolygva bontja bíboros haját. 

Mig a távolból hozzánk elrepül, 
Szellő csókjától dallá finomul 
S altatni benn a fájdalom szavát 
Ábrándos lelkünk szentélyébe hull. 

Vagy még inkább bánattá válik át 
S midőn ölében ringat a gyönyör: 
Zokogva épen akkor száll reánk 
S kedvünket szegni a mosolyra tör. 

Dallá vagy siró bánattá legyen: 
Ob, csak röpítsük, kedves angyalom1. 
Mig ifjúságunk napja tűz reánk 
S egy-egy futó perez ábrándokba von. 

Sóhajtsd, sóhajtsd, hogy nem lehetsz enyém 
Én is sóhajtom, hisz* régen tudod: 
Te ősi kastély bíborában élsz — 
S lanton kívül nekem mi sem jutott. 

S ha néha találkozunk talán: 
Maradjon néma szép ajkad, szemed — 
Azt, hogy szeretjük egymást akkor is, 
Csak titkon osztott csókunk mondja meg. 

Üdvözöljük a nemes grófot uj, kitüntető 
állásában, melynek betöltésére családi tradi-
czióinál fogva is mintegy hivatva van. Megvan 
benne a hithüség, a buzgóság, a munkaszeretet, 
fényes név, nemes szív és bő tapasztalat, szóval 
mind ama kellék, melyek e fényes állás sikeres 
betöltésénél kívánatosak s igazán szép remé­
nyekkel nézhetünk jövő munkássága elé. 

Egész hazaszerte nagy örömmel fogadták 
megválasztatását, s az összes tekintélyes bazai 
lapok hosszan méltatják érdemeit ez alka­
lomból. 

Nekünk nincs terünk ezúttal ezt tenni. 
De miért is ? Hisz oly sokszor jelezzük 

működésének egyes tényeit, hogy ez alkalomból 
a. méltányolás épen fölös dolog. 

A fiatal 47 éves férfiú múltja és jelene 
biztos záloga jövőjének s nagy örömünk lehet 
benne, mert bizonyos, hogy benne nem csalódik 
a nép. 

A gondviselés adjon erőt ós kedvet ez ép 
ely gondterhes, mint szép állás nagyon de 
nagyon soká való viseléséhez és kívánjuk, hogy 
utján minél kevesb tövis teremjen, hogy szor­
galmát s lelkesedését nagy tettek alkotásában 
ne mérsékeljék. 

Honvéd ünnepély, 
„Szenteljünk egy perezet, 
A múlt emlékének.. f . ! 
Riadjon fel újra 
A győzelmi é n e k . . . . . 
A szív, a dal, a zene húrjai 
Multak emlékének 
Elfeledett tettek 
Édes viszhangjai.. . . 1 

Kegyeletes ünnepély folyt le f. év október hó 
11-én délután Bodrog-Keresztur nagyközség határá­
ban. Ugyanis e napon leplezte le Zemplén vármegye 
48-as honvédegylete, azon díszes emlékoszlopot, 
melyet emelt a B.-Kisfalud, B.-Keresztur és Tarczal 
vidékén 1849. január hó 22-ik és 23-ik napjain 
K l a p k a G y ö r g y (akkor) h o n v é d e z r e d e s 
vezérlete alatt vivott győztes csatákban elesett baj­
társak emlékezetére. Régóta fogamzott meg a gon­
dolat, régóta jártak majdnem házról-házra a nagy 
idők tanúi, kérve a hazafiúi kebleket, hogy áldozza-

S aztán, aztán, én kedves angyalom! 
Megint küldhetjük lelkünk sóhaját —-. 
Te, — merre á nap megpihenni tér 
S én, — merre bontja bíboros haját. 

Kováesy Kálmán . 

Csalódások, 
F a l k Miksa Richárdtól* 

Huba-Szent-Pál rendezett viszonyú városka a 
Duna mellett. Megvan a maga aristokratiája, a fő­
ispán kedvencz tartózkodás helye; de különösen 
akkor emelkedett ki a szomszéd városok egyszerű­
ségéből, midőn a Feörge család állandó lakhelyéül 
választotta, mely eseményszámba ment s a többi 
gentryket is Huba-Szent-Pálhoz vonzotta. 

Baedecker nem foglalkozik ugyan vele, de 
Fránya tisztelendő állítása szerint 101 méternyire 
fekszik a'tenger színe felett és gazdasszonya a 
Huba folyó sós ágában fürödve megszabadult rbeu-
matikus fájdalmaitól. — Ez is érdem! 

A Feörge család 80-ban költözött Hubára. 
Feörge Pista a család feje azonban nem sokáig vett 
részt Huba-Szent-Pál társadalmi mozgalmaiban, 
mert egy szép napon halva hozták haza a vadá­
szatról. 

E hírt azonban (kőnyomatos hangon) csak 
föntartással közöljük. .'.-.-

Deli Kázmér a ?Huba-Játhi Hírlap" segéd­
szerkesztője tudna erről mondani sokat. 

De nem, ő ném szól, mert tudja „mi. a becsület 
és a nyugati műveltség 1" 

Elrejti a titkot szive mélyébe. 
Csak a mikor a bor működik benne, akkor 

szokta Deli ur elmondani, hogy bizony Pistát az 
öreg alispán golyója küldte oda, honnan csak a vén 
égi konduktor, Mesiás fogja valaha előszólítani, ha 
ugyan van Mesiás. 

nak, hozzanak Össze annyi összeget, melynek 
értékéből aztán alkothassanak oly emlékmüvet, mely 
az idők végeiglen hirdesse a hálás utókor kegyeletét 
a szabadságért elesett hősök dicső halála iránt! 
A forró óhaj évek hosszú sora óta, mindig csak 
óhajnak és nem valóságnak bizonyult be. Mig vég­
zetre, ez évben testet öltött. Az isteni gondviselés 
ugy hozta magával, hogy amidőn dicső magyar 
nemzetünk ezredéves fennállását ünnepli és ezen 
kevés nemzetnek megengedett kegyelmet az ország 
több részén felállított emlékoszlopok jelzik: akkor 
e megyének élő honvéd hősei és hozzájok méltó 
hazafiúi keblek, dicső emlékkel áldozzanak azoknak, 
kik éltöket áldozták fel szeretett hazájokért! Ott 
áll tehát az emlékoszlop megkoszorúzva, virágot 
hintettek reá Zemplén vármegye honleányai; szólt 
a Klapka-induló, hogy jelezze az ünnepély megkez­
dését. Szép látvány volt, a borsodi terméskőből 
faragott emlékoszlop alatt láthatni az élő hősöket: 
Lengyel drt, Matolai alispánt, Bajusz ügyvédet, 
Kapossy esp. piébánost, Kársa árvaszéki ülnököt, 
Zemplén vármegye törvényhatóságát -az ezrekre 
menő néptömeggel! Felzengett Kölcsey „Hymnus(í-a, 
melyet nagy szabatossággal adott elő az újhelyi 
gyártelepi dalárda Vágó Gyula vezetésével; úgy 
ezt, mint Vörösmarty szózatát és a Harezi dalt, 
sokszoros éljenzésével tüntette ki a jelenlevő soka­
ság. Matolai Etele alispán 1848/49-iki honvédszázar 
dos ékes szavakban jelzé ezen hazafias ünnepély 
jelentőségét; aztán Kársa Ferencz árvaszéki ülnök, 
48-as főhadnagy beszéde következett, tárgyát 
képezte az ünnepély helyén 1849. január 22. és 23-
ikán lefolyt bonvédcsaták története. Az ünnepély 
fénypontját képezte id. Bajusz József ügyvéd, 48-as 
honvéd-főhadnagy, ki alkalmi költeményének elsza-
valásával magával ragadta a lelkesült közönséget. 
Matolai alispán végezetül átadta az emléket B.-
Keresztur és B.-Kisfalud községek bíráinak; kik 
is örömmel ígérték meg annak gondozását. Kegye­
letes szavakban adott kifejezést köszönetének az 
alispán elsősorban özv. Constantin Andrásné ő nagy­
ságának, ki minden díj nélkül ajánlotta fel azon 
földterületet, melyen az emlékmű nyugoszik. Aztán 
megköszönte mindazoknak nemeskeblüségét, kik e 
mü felállításához részben készpénzzel, részben mun­
kájukkal hozzájárultak; hálás köszönetet mondott a 
megjelent egyleteknek, társulatoknak, iskoláknak, 
törvényhatóságnak, hazafiaknak és honleányoknak 
megjelenésükért. Az ünnepség ezzel a Kossuth és 
Rákóczy induló hangjai mellett véget ért. Az emlék­
szobor lángoló szivbon végződő karcsú diadal-oszlop, 
mely kettős lépcsözetü alapon áll. Egyik oldalán 
fekete márványba vésve olvassuk: 

Dehát; — mondja Kázmér „nyugoti művelt­
séggel: „Cserke lafáml" 

Az özvegyet feje halála után körülvette az 
udvarlók nagy serege. De egyik sem ment komoly 
számba. 

Nem akart a férjhezmenés gondolatával meg­
barátkozni. Ő harminezhat éves; Margit egyetlen 
leánya tizenuyolez. Csak nem fog akarni konkurálni 
a leányával! ? 

Miért nem ? vélekedett későbben. 
De mit fog szólani a világ ? — A világ! ? 
Ha boldogságot találna az uj házasságban, 

irigykedne reá, ha pedig boldogtalan lenne, ki-
kaczagná. 

A világ nem kompetens, mert ha ugy akarunk 
cselekedni, mint a hogy a világnak tetszik, akkor 
legjobb volna meg sem születni. 

Legalább ez a véleménye Fránya tisztelendő 
urnák, ki unalmas őszi estéken, társaság hiányában, 
a bibliából vett idézetekkel illusztrált előadásaival 
igyekezett a hölgyeket mulattatni. Ezalatt Olga 
hímzésben elmerülve gondolkozott „a virágnak 
megtiltani nem lehet" stb. örökbecsű szavak egy­
szerű logikáján. Mig Margit a divánon olvasta Mar-
litt müveit s ugyanabban a pillanatban kész lett 
volna a hősnek mindenben segédkezet nyújtani a 
szabadulásra, addig a tisztelendő ur alaposan verte 
a könnyelmű meggondolatlan fiatalembereken a 
bundát. 

Az udvalók s tömjénezők száma változott a 
nők szépségének árfolyama szerint. 

Kitartó csak Pál volt az alispán fia. 
Téli délutánokon átbozattá a cellóját, s négy 

bájos kéz kísérete mellett játszotta Schuber „Sere-
nadea-ját. 

Egy ilyen Schuber concert után Pál önmagán 
a szerelem jeleit konstatálta. 

Bizonyos, hogy Schuber andalító zenéjének 
része volt Pál szerelmében. 

Honvédek voltak! szabadságért 
Nehéz csatákban estek el. 
Egy-egy leomló bástya volt 
Mindenik megvívott kebel. 

Hősök vérével dicssugárral 
Van megszentelve ez a hely 
Mint az oltári áldozatnál 
Az Ur vérével a kehely. 

Küldje az Isten szabad napja 
Ide legfénylőbb sugarát, 
A kegyelet e zsámolyáról 
Mondjunk el egy forró imát 1 

Hirdesd tehát kő, nekünk oly kegyeletes 
emlékmű, hogy nem aludt ki még a magyar nemzet 
igaz fiaiból a honfi erény és tud még lelkesüni a 
dicső tettekért! Méltóbban nem zárhatnám be 
soraimat, ama magasztos szavaknál, melyek szintén 
ezen honvédemlék nyugoti oldalán olvashatók: 

Mennyei édes Atyánk 
Hadúr! álld meg, védjed e népet.. . 
Fejleszsz honfi erényt, hogy semmit 
A honnak elébe honpolgár ne tegyen 
S tudjon meghalni hónáért. 

B. Gyula . 

Irodalom és művészet. 
* A Ferencz-József h id felavatásáról, 

mely szeretett királyunk jelenlétében történt, szám­
talan felvételt közöl az „*0 r s z á g-V i 1 á g" leg­
utóbbi száma. E számban találjuk a legközelebb 
Szombathelyen leleplezendő Berzsenyi Dániel szobor 
képét, Czuczor Gergely emléktáblájának mását, az 
ezredéves kiállítás zsűritagjainak II. csoportját (26 
arczkép), a munka két jubiláló bajnokát T a n a y 
Józsefet és B a u e r Ferenczet stb. stb. Czikkeket 
irtak: Batthyány Ervin, A d o r j á n Sándor, E. 
K o v á c s Gyula, R e x a Dezső, F e 1 e k i Sándor, 
B e c z József és mások. Ebből is láthatjuk, hogy az 
„0 r s.z á g-V i 1 á g" a legactuálisabb hetilap, mely 
emellett a legolcsóbb is, amennyiben előfizetési ára 
negyedévre 2 forint. Legmelegebbben ajánljuk e lapot 
olvasónik figyelmébe. A ki még nem ismeri kérjen 
mutatvány számot a kiadóhivataltól, (Budapet Y. Hold 
u. 7. sz.) mely kívánatra bárkinek ingyen megküldi. 

* Hemzetköz i k iá l l i t á s Bordeauxban 
1 8 8 6 . A nagy nemzetközi kiállítást B o r d e a u x -
b a n 1895. N o v e m b e r hó 15-én a Quineonce 
téren fogják megnyitni. Kiállított tárgyak különböző 
táptermékek, konzervek, szalonna-, pék-, tej-, bor-, 
szesz-, likőr-, sör-áruk. Vegyi termékek, ásványvizek 
stb. A kiállított tárgyak nemzetiségi szempontból 
lesznek osztályozva és egy nemzetközi jury által 

De máskor Wagner viharral versenyző akkord­
jai elhallgattatták Pali szivének gyenge billentyűit; 
de most Schuber „Serenad^-ja s a Pali szive erős-
sebbnek látszottak Wagner és Verdi tüzes chóru-

A hölgyektől távozás után Pali érzelmeit s az 
ebez tartozókat analizálni kezdte és mind jobban 
bizonyossá lett abban, hogy ő szerelmes, csak nem 
tudta — kibe ? 

„Nézd meg az anyját, vedd el a lányát," vagy 
fordítva, nem állhatott fent, mert Pali ugy vélte, 
hogy nem elég az egyiket megnézni, — ha nem mind 
a kettőt elvenni. 

Ezeket a szavakat mondta a tisztelendő urnák 
mikor hozzá ment tanácsért. 

— Igen tisztelendő atyám, ha ugy tehetnék, 
mint a hogy szeretném, elvinném a két hölgyet 
KoDStantinápolyba — de nem Budapestre — és el­
venném mind a kettőt. 

— Ha még ilyen bolondokat beszél, akkor 
sürgönyiíeg kérem a pápai átkot, de nem Pápáról, 
hanem Rómából. 

— De kedves tisztelendő nr mit tegyek ? 
Atyám megakar házasítani. Igaz, szolgabíró vagyok, 
32 éves. Azonban tiltakozom a csúnya Ibráni Ágota 
ellen, akit a papa 100,000 forintjával a nyakamba 
akar várni 1 Én megesküdtem, hogy csak szerelem­
ből nősülök! 

-— Akkor nősüljön szerelemből í monda a 
tisztelendő. 

— De ha kettőt szeretek! 
— Hallgasson az eszére! 
No ugyan volt mire hallgatni í ? 
Pali elhatározta, hogy egy délután felkeresi 

mind a három feleségjelöltet, és az érzelmek egy­
másra hatása alatt fog határozni. 

A Feörge házban meglazulak a viszonyok. Az 
anya és Margit is szerették Palit, őrült versenyre 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

bíráltainak. Kitüntetések a következők '• A nagy 
érdem okmány, Tisztelet okmány és több arany, 
ezüst, bronz érdemek. Az árukat kérjük 5 klgrammot 
meg nem haladó csomagokban hozzánk beküldeni. 
Minden további intézkedést megad az Igazgatóság, 
rue du Palais-Gallien 8. Bordeauxban. 

Színház. 
A lefolyt hét S2ini eseményeinek legnagyobb 

érdekességet a „Századvégi leányok" előadása köl­
csönzött, melyről alább referálunk. — A szombaton 
előadott „Borszorkányvára a vasárnap játszott 
„Gasparonea-ban az operett személyzet jutott jó és 
hálás szerepekhez. — A „Boszorkányvár*-ban kü­
lönösen színtársulatunk bájos s kiváló colaratur éne­
kesnője S z e n d e Anna keltett feltűnést iskolázott 
hangjával discrét játékával és elegáns öltözetével. 
K a p o s s i n a k nem volt szerencsés estéje. 
Egy kis ámitás, egy kis számítás refrainü kuplé-t 
Blahánétól Margó Cellától hallotta a debreczeni 
közönség énekelni és ily elődök emlékével nehéz 
volt frappáns eredményt elérni. — B é k é s s y 
teljes mértékben megnyerte közönségünk szeretetét. 
— Az este lépett fel először az uj tenorista N a g y 
Imre és mondjuk ki nyiltan kevés sikerrel, eltekintva 
játékától, mely minden otthoniasságot nélkülöz a 
hangján is oly fátyolozottságot észleltünk, és kis 
körültekintéssel megakadályozható lett volna, hogy 
a jelen volt közönség e kínos vergődését hasonló 
kínnal végig hallgassa. 

Teljesen zsúfolt ház előtt adatott vasárnap 
„GASPARONE" Milöcker bájos operettje. — A 
Ruzsinszky neve tömegesen hozta a közönséget a 
színházba, hogy e rendkívül szép hangú énekesnő 
énekében gyönyörködjék. — Az előadás is a lehető 
legjobb volt. A belépő énekesnőt egy óriási virágko 
sárral és folytonos tapsokkal fogadta a viszontlátás 
örömével eltöltött lelkes hangulatú közönség. Méltó 
partnere volt Békéssy, ki mindvégig elegáns játéká­
val, kifogástalan énekével osztozott a sikerben. 
K a p o s s i Józsika, mint Sora élénk temperamentu­
mának teljes latba vetésével aknázta ki hálás szere­
pét és győződtetett meg bennünket kiváló használ­
hatóságáról. A komikus elemet L o c s a r e k n é , 
S z i k l a y és Beczkóy képviselték. A mi Locsa-
reknénkat már ismeri közönségünk, őt dicsérni fe­
lesleges. Hanem annál nagyobb sikert ért el Szik­
lay. Ily podestát a mi színpadunkon régen nem 
láttunk. Egy minden ízében kidolgozott és megfigyelt 
alakot mutatott be, ugy hogy a közönség alig győ­
zött betelni a nevetéssel. Beczkóy sokkal jobb 
festő, mint súgó. — A többi szereplők szintén érde­
met szereztek a közönség megelégedéséhez. 

A h é t f ő i „EGY MAGYAR HUSZÁR KÁP­
LÁR BÉCSBEN" czimü darab előadása sok kívánni 
valót hagyott fenn, habár B é k é s s y , P ü s p ö k y, 
K á 11 ay tőlük telhetőleg igyekeztek. 

K e d d e n . „MUKÁNYI." Csiky Gergely ki­
tűnő vígjátéka került telt ház előtt színre, a czim-
szerepben S z i k l a y-vai pedig az előadás előtt 2 
nappal kapta a szerepet. Sziklay ambitiósus színész, 
ki alakításait gondos tanulmánya tárgyává teszi 
Maszkja, mimikája teljesen acceptálható volt. 
— Bájos volt Komjáthyné. Tetszettek Szabó 
Irma, Komjáthy, Vidor, Szilágyi. Kár, hogy Molnár 
Rózsi nem tudta levetni a sziniakadémiából kikerült 
növendékek sajátságos hibaját a hatásvadászást. Ő 
sokkal tehetségesebb színésznő, semhogy ilyenekkel 
kelljen hatást kelteni. — Jóakaratulag mondjuk azt, 
mert hiszen szép jövő vár reá, de a jóakaratú tanács 
sokkal jobban megtermi a gyümölcsét az igazi te­
hetségekkel szemben, semhogy azok neheztelhet­
nének érte. 

keltek toillet, fény s kedvesség dolgában. S képesek 
lettek volna egymást szerelmükért feláldozni. 

Ilyen volt a helyzet, midőn Pali diszlátogatásra 
megérkezett. 

Élőszőr az özvegygyei beszélgetett, ki sejtvén 
Pali szándékát, nem találta felelslegesnek megmon­
dani, hogy van érző szive és 80,000 forinja. 

Pali e kijelentést tetszetős mosolylyal fogadta. 
De oh szent pech! A leány szintén egy érző 

MÍT és 80,000 forint felett rendelkezik. 
Dühösen nyitott be az Ibráni portára. 
A mama kedvesen fogadta „Pál uram öcsémet" 

» midőn Ágota kisasszony 100,000 forintja s az örök-
lendő summák jöttek szóba, Pali teljesen kiábrán­
dult „a két 80,000 forintot érő szivekből" s szemé-

Október 14-én „LES DEMI VIÉRGES." (A 
századvégi leányok.) Marcel Prévost dramatizált 
regénye került színre. A bemutató előadásul válasz­
tott darab meséjét igy fejthetnők ki: Maud egy va­
gyonos párisi család leánya nagykorúságának jogait 
arra használja fel, hogy gyermeki szerelmét és ezen 
szerelem minden idealismusát megőrizve össze­
egyeztetni akarja Paris előkelő társadalmának éle­
tével, a melyben neki is élnie kell. E közben az ő 
egyénisége is áthasonul, ő is egyike lesz azon egyé­
neknek, kiket Marczel Prevost a darab czimében 
összefoglal. Kik a nélkül, hogy emberi voltukra és 
rendeltetésükre eszmélnének, úsznak az árral. — 
Suberceaut még serdülő lány korában megszerette, 
ez az ember birja szeretetének, bizalmának minden 
legkisebb nyilvánulását. Ez az ember ölelte, csókolta 
már őt mikor magányosan voltak is. — Ez az ember 
kéjelgett plastikus alakjának nézésében. Csakhogy 
Suberceau véletlenül még mindig nem jut azon 
helyzetbe, hogy feleségül kérhesse őt. 

Maud felett az évek gyorsan kezdenek elre­
pülni, vagyona illetve hozománya feltűnően apad, 
egyszóval ő is belátja, hogy épen idejében jött a 
komoly kérő De Chautel Maximé. Ez egy puritán 
jellem, ki a nagyvilági életnek első képétől megbor­
zadva, ott hagyja állását, és falusi birtokaira megy, 
hol jelleme teljesen ideálissá fejlődik. Éppen ebből 
magyarázható meg, hogy Maud fenkölt szépsége őt 
is lebilincseli, a kit feleségül is kér. 

Maud tisztában van vagyoni helyzetével, egye­
düli vágya: nejévé lenni egy oly férfinak, mint 
Maximé; De a múlt ? 

Hogyan szakítson ezzel ? 
És ekkor felébred Suberceau is lethargikus 

álmából, visszaköveteli jogait, visszaköveteli a kin­
cset, melyet — ugyhiszi — elrabolni akarnak tőle. 
Ebből fejlődik a tragikum, melynek szerencsés meg­
oldását egyedül az akadályozza meg, hogy Moxime-
nak nővére van, kit ő rajongva szeret, és a kit a 
legszentebb érzelmek példányképéül lehetne előállí­
tani. Maximé nevelte igy. Nem sértheti, nem gya­
lázhatja meg őt, inkább viseli szivének sajgó sebét 
egész életén át. 

Maud ( K o m j á t h y n é ) tehát a századvégi 
leányoknak egy tipikus alakja, ki tévedett, mert ezt 
a társadalom, a melyben élt, ugy követelte, de nem 
bűnös még. És éppen ezért bátran szembe nézhet 
Maximé igaz érzelmeivel; épen azért a józan fel­
fogás, a tiszta itélő képesség látszik minden szavá­
ból, minden tettéből. 

Maximé ( K o m j á t h y ) pedig egy romlatlan 
férfi, ki még igazán szeretni, töprengeni, kétségbe­
esni tud. Kinek minden gondolatát leolvashatjuk 
arczáról. De erős jellem, ki nővére ártatlanságánk 
megőrzése érdekében áldozatul hozza a saját bol­
dogságát is. Azért soha sem sentimentalis. 

Jacqueline (Halmi Margit) Etienne (Mol­
ná r R.) Hector ( B e n e d e k Gy.) és Lestrange 
(F o 11 i n u s) a lehető legjobb alakításokkal is hiába 
igyekeztek a darab megmentésén, az ilyen telt há­
zakat aligha fog ezután is vonzani. 

Az est pálmája tehát a Komjáthy páré és Halmi 
Margité e három főszereplő diszkrét játékának kö­
szönhető, hogy a közönség végig hallgatta az elő­
adást, ők teljes hálánkra tarthatnak számot, mert 
igaz művészettel rajzolták meg és játszották meg a 
mi színpadainkon visszatetsző alakokat — a többi 
szereplők sok jó akarattal, ambitióval egészítették 
ki az ensemblet. Nem mulaszthatjuk el azonban 
Korajáthynak az igazgatónak az előadások fényes 
kiállításáért meleg elismerésünket nyilvánítani. Oly 
gonddal, körültekintéssel és pazar elegantiával 
disziti fel a színpadot, melytől már rég idő óta el­
szoktunk. — A közönség elismerése és pártfogása 
szolgáljon jövőre nézve is buzdításul. 

nem 
Legjobb volna az egyhangú választás. 
De akkor a képviselőválasztásoknak 

lenne befolyása a fogyasztási adók szaporodására. 
Már pedig most dupla tekintettel kell a hazára 

lenni. 
* 

A városházánál kezdenek gazdálkodni 
A „Hungáriádban elhelyezett hivatalokban 

már d. UL4 órakor végződik a hivatal, nem akarnak 
gyertyára és egyébre költeni. 

A többi hivatalokkal is ugy kellene tenni. 
Ámbár pipázni a sötétbe is lehet. 

* 
Az őszi toilettek már egészen készen vannak. 
Onnan véljük, mert már — a „Csokonai-kör" 

megkezdi f e l o l v a s ó estélyeit. 

HÍREK. 
Hull a levél. 

Hull a sok falevél, piros lázban égnek, a mint 
rajok tüz az őszi napsugár. 

Lehúllanak a kopár földre zörrenve, csör­
renve, . . . temetés van. Temeti őket a szél, felkapja 
egy csemóba, viszi, hajszolja úttalan utakon, letar-
lott ugaron, rőt lankásoknak, a jó Isten tudja mi­
lyen rósz zugolyba. 

. . .A haldokló, lepergő, tovasurranó levelek­
kel hány gyermeke hal meg a szivünknek?! Hány 
reményteljes gondolatot és érzelmet visz tova az 
októberi szél, kik kint születtek virító szépségei 
közt a természetnek s itt halnak meg a sorvasztó 
levegőjében a raffinált életnek. 

Remények, érzelmek, elhullnak és.temetjük 
őket, mint az ősz temeti magával a lepergő, hal­
dokló faleveleket. És várjuk feltámadásukat. A fa­
leveleknek, a virágoknak, az érzelmeknek és a 
reményeknek. 

Kopár, sivár körülöttünk a táj. Őszi méla 
borongás van mindenfelé s még a napsugár is olyan 
bádgyadt, mióta nem játszhatik illates virágok 
kelyhén. 

Hull a levél . . . . hosszú hervadás után jön 
pihenés. Az öröklétbe átmenetel, az öröklét kezdő­
dik nekik— 

őszi haugnlat sf áll a szivekre s borngós dalla­
mok hangzanak fel a szívben, de azokban oda van a 
sejtés, hogy újra fog levelet hajtani a fa, újra itt 
lesz a kikelet. 

A tél pedig lassan közeleg s az ősztől átveszi 
az uralkodói jogart s hideg szelével .és fagyával 
bizonyítja be, hogy de bizony ő is ur 

lyesen óhajtotta 
előadni. 

kérelmét Ágota kisasszonynak 

Az eljegyzési hir nagyon lehangolta a Förga 
hölgyeket. 

Egy estén a tisztelendő ur nagyon lehangoltan 
jött a szokott theára. 

— Hogyan tisztelendő ur ön is csalódott ? 
kérdé Olga a belépőtől. 

— Képzeljék I gazdasszonyom megszökött az 
alispánék kocsisával. Még bucsu vacsorát sem főzött 
a hálátlan! 

— A h l S c h o k i n g ! 
— Minden rósz az alispánéktól jön, — szólt 

a tisztelendő ur. 
Külömben az élet csalódások lánczolata — 

kezdé beszédét a páter, — miként a szent biblia 
mondja: „ 

Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

Borongós őszi napok járnak mostanában. 
Van módunk derült időkben is, de bizony ki 

kell békülni az übercziherekkel s hűséget kell fo­
gadni nekik, mig majd lehámozza rólunk a — 
vastagabb. 

Hja, a meleg kabátok uralmának is meg kell 
kezdődni, mert nekik is van Istentől adatott igaz 
jussok a — grasszáláshoz. 

* 
Küszöbén vagyunk a képviselőválasztásoknak. 
Olvassuk, hogy ez itt, az ott lépett fel, ilyen 

vagy olyan programmal s ez idő szint minden jelölt 
megválasztása — több , min t b izonyos . 

Ha mindazok tényleg meglennének választva, 
a kiknek a kilátása több mint bizonyos, akkor leg­
alább is lenne vagy másfélezer — képviselő. 

Pedig ennek még a harmadrésze is — több, 
mint elég. 

A választási helyek már nyilván tudva vannak. 
De a kortes tanyák helye, a hol a potya 

borju-pörkölt, meg a sör lesz kapható, az még nincs 
közölve. 

Pedig e nélkül olyan a választás, mint a szüret 
— bor nélkül. 

— Az uj főgondnok. Hétfőn délelőtt bon­
tották fel K i s s Áron püspök elnöklete alatt a fő 
gondnokságra beadott szavazatokat. A nagy többség 
gr. D e g e n f e l d József mellett nyilatkozott. A 
szavazatok külömben igy oszlottak meg: 

D e g e n f e l d József kapott 488 szavazatot. 
U r a y Imre „ 157 „ 
T h a 1 y Kálmán „ 24 „ 
I z s á k Dezső „ 19 „ 
H o r t h y István * 13 „ 
T i s z a Kálmán fl 8 „ 
G e n c s y Albert „ 8 „ 

R i tók Zsigmond, ü r a y Károly, S z i l á g y i 
Dezső, U j f a l u s s y Béla, R á d a y Gedeon 1—1 
szavazatot. - A választás méltányolása lapunk első 
czikkében olvasható. A megválasztott főgondonknál 
sokan tisztelegtek ez alkalomból, igy a r. k a t h. 
egyház elöljárósága is, melynek szónoka dr. V o-
1 a f k a v. püspök volt. 

— A püspök nevenapja. Nándor napja 
lesz holnap. A népszerű Dr. V o 1 a f k a püspöknek 
is most lesz nevenapja s ez alkalomból az általa 
annyira beczézett iskolás gyermekek szini előadást 
rendeztek szeretetök és tisztelőtök kimutatására; 
melyre sokakat meghívtak. Egyébiránt e napon dr. 
Volafkát ismerősei és tisztelői elhalmozták jó kívá­
nalmaikkal, mit a nemes emberbarát meg is 
érdemel. 

— Képviselő választás. A központi 
választmány e hó 12-en tartotta meg Simonffy Imre 
kir. tan. polgármester elnöklete alatt ülését, 
amelyen a választás idejét, helyét kitűzte és a 
választási elnököket kijelölte. Városunk mindhárom 
kerületében o k t ó b e r 2 8 - á n lesz a képviselő 
választás. Választási helyekül kijelöltettek: az I-ső 
kerület részére: a k e r e s k e d l m i a k a d é m i a 
torna helyisége, a II. kerület részére a v á r o s ­
h á z a nagyterme, a III. kerület részére a v á r ­
m e g y e-h á z a. Az I. kerületben választási elnök 
dr. Nagy Lajos, helyettese Papp Ferencz, jegyző 
Varga Károly, helyettese dr. Boldizsár Kálmán. A 
H. kerületbon elnök Sesztina Lajos, helyettese dr. 
Kemény Mór, jegyző Des Combes Henrik ügyvéd, 
helyettese Vadon Sándor ügyvéd. A III. kerületben 
elnök Miskolczi Jenő, helyettese Váczy János, 
jegyző dr. Nagy Kálmán ügyvéd, helyettessé Takács 
Bálint. Az igazoló jegyek színe az első kerületben 
fehér, a másodikban világos zöld, a harmadikban 
rózsa szin. 

— A Csokonai kör felolvasó estéinek 
téli cziklusát nemsokára megkezdi. Az első felolva­
sáson, mint értesülünk, színtársulatunk kedves nai-
vája, Szabó Irma Falk Richárd „Áron zsidó" czimü 
költeményét szavalja el. 

— Ki az éljen? Benne vagyunk a képviselő 
választás zajában. Még ugyan csak kis mértékben 
izgatottak a kedélyek, de alig ha lesz nyugodt vá­
lasztás. Az I. kerületben T h a 1 y Kálmán biztosan 
újra meg lesz választva, de azért M a y e r Emil 
malom-igazgatót tekintélyes párt támogatja. A Ill-ik 
kerületben dr. K ó l a János okvetlenül meglesz. 
Az ellenzék ide még nem állított jelöltet. Legérde­
kesebb dolgok a Il-ik kerületben történnek. Ott 

dr. K i r á l y Ferencz a volt képviselő a hivatalos 
jelölt; mig egy párttöredék Márk Endre ügyvédet 
léptette föl a ki holnap vasárnap délelőtt tartja meg 
programm beszédét. Az ellenzék itt sem állított 
még jelöltet. 

— Esküvő. Dr. K ő r ö s s y Kálmán hely­
beli ügyvéd közelebb tartotta esküvőjét K ő r ö s s y 
Ida kisasszonynyBl Kőrössy Sándor mezösassi föld­
birtokos kedves leányával Mező-Sasson. 

— A z ács ifjúság dalestéivé. A debre­
czeni ács ifjúság kebelében alakult s már is szép 
eredményt felmutató dalkör által 1896. évi október 
hó 24-én szombatoa a „Margit* fürdő villanynyal 
világított dísztermében társasvacsorával és tánczczal 
egybekötve zártkörű dalestélyt rendez. Műsor 1. 
Szózat Egressi Bénitől. 2. Népdalegyveleg „Falu 
rossza" népszínműből Megyesitői. 3. Tihanyi echó, 
átirat B. L. 4. Nemzeti induló Zsaskovszkitól. Be-
lépti-dij: személyenkint vacsorával 1 frt., vacsora 
nélkül 1 korona. Felülfizetések a dalkör alap javára 
köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak. 
A zenét Veres Tóni jóhirnevü zenkara szolgáltatja, 
Alapító és pártoló tagok szabadjegyeiket használ­
hatják. Alpitó és pártoló ivek este a pénztárnál lesz­
nek kitéve. Ételekről és italokról a dalkör elnöksége 
gondoskodik. Kezdete pont 8 órakoror. 

— A katonák reklamálása. Sokszor 
megtörténik, ha olyan hadköteleseket is, a kiket 
mint családföntartókat, vagy más okból a póttarta­
lékba kellett volna beosztani, tényleges szolgálat­
tételre osztottak be azért, mert az illető sorhadkö­
teles lépéseket póttartalékba való áthelyezése végett 
elmulasztotta megtenni. Az ilyenek aztán vártak 
tavaszig, Yagy még tovább és ekkor szemlét tartó 
tábornoknak adták elő kérésüket. Ezután a kérelem 
átment minden fórumon és végre visszaérkezett 
akkorárü, mire a katona már éveit kiszolgálta. Ezt 
kikerülendő, a honvédelmi miniszter elrendelte, 
hogy a tényleg szolgáló katonák arra oktandók, 
hogy ha mint család fentartók, vagy más czimen a 
póttartalékba való áthelyezésére jogot formálnak, 
ebbeli kérelmüket rokonainak vagy hozzátartozóik 
utjáa az illetékes hatóságnál nyújtsák be. Innen a 
kérvényt fölszerelve elintézés végett a hadkiegészí­
tési parancsnoksághoz küldik. 

— ö y á s z . Özv. P á 1 f y Dánielné szül. Kis 
Juliánná úrasszony a legtekintélyesebb polgári csa­
ládok egyikének érdemes matronája élte 73. évében 
elhalt. — G a b á n y i Sándor kereskedő neje élte 
37-dik évében gyermekágyi lázban elhalt. 

— A csapókerti iskolát ma adta át a 
város az egyháznak. Kíváncsian várjuk, hogy nem 
emelnek-e kifogásokat az épület ellen, mert már sok 
szakértő fejezte ki elégedetlenségét az épület be­
rendezése iránt. 

— A vígszínházban f. hó 10-ikén adták 
először Follinus Aurél 3 felvonásos vigjáiékát, az 
ÖREGET. A vígjáték, ugy látszik, nem fogja több­
ször meglátni sem a fővárosi, sem a vidéki színpadot, 
mert a sovány cselekményü, leleményes ötletekben 
gyatra s minden tekintetben gyenge mű az első elő­
adáson megbukott. A mi mégis derültséget okozott, 
az a néhány jobb ötlet, mind ismeretes s igy nem 
mással élt a szerző, mint régi ötletek másolásával. 
Szóval a darab csúful megbukott, de a vígszínház 
művészei, kik a lelket igyekeztek némileg a vígjá­
tékban fenntartani, nagy sikert arattak. 

* Érdekes a lapunk mai számában levő 
Heokscher József (Hamburg) szerencse-tudósítása. 
Ezen czég pontos kiszolgálása és titoktartó nyeremény 
kifizetései által vidékünkön annyira megkedveltette 
magát, hogy nem mulaszthatjuk el t. olvasóink szíves 
figyelmét a negyedik oldalon levő hirdetésre fel nem 
hivni. 

— TÖbb szüle kért fel bennünket, hogy az 
igazgatónál oda hassunk, miszerint a gyermek elő­
adások ideját 6 óráról 5 órára tétesse át, miután a 
téli saisonban a kisebb gyermekekkel már bajosabb 
fennmaradni. Mi a magunk részéről is pártolólag 
hozzuk eme kérelmet az igazgató tudomására. 

* pÖBT"' Köszönjük m. tiszt, vevőinknek az ed­
dig belénk helyezett bizalmat s miután ezégünk évek 
llOSSZÚ SOra óta ismeretes mindenütt; tisztelettel 
kérjük mindazokat, akik fe l té t lenül SZOlíd pénz-
Üzleteket óhajtanak kötni s kik eziránt érdeklődnek, 
forduljanak teljes bizalommal a „KaufmailH és 
S imon" Hamburg i czégünkhöz. Mi nem vagyunk 
más ezóggel összeköttetésben, ninesennek ügynökeink, 
hanem úgy sorsjegyek mind egyébb pénzüzletok dol­
gában oirekt vevőinkkel és érdekeltekkel tárgyalunk 
és ezáltal a direkt összeköttetés előnyeit élvezhetik. 
Megrendelések és megbízatások azonnal és pontosan 
toljesitfcetnek. 

— Színházi műsor, vasárnap d. u.: „Mél­
tóságos csizmadta"; bohózat. — Vasárnap este: 
„Szellő Judit" népszinmü-premier. — Hétfőn: 
„Könyves Kálmán"; színmű. — Kedden: „Utolsó 
levél"; vígjáték. — Szerdán: „Becsületszó"; vígjá­
ték és „Paradicsom"; operetté. — Csütörtökön: 
„Szultán" operetté. — Pénteken:Tótlegény Ameri­
kában ; nópelőadás. — Szombaton: „Angol"; ope­
retté. — Vasárnap d. u.: „Stern Izsák"; bohózat. 
Vasárnap este: „Rip-Rip" ; operetté. 

Ingatlanok forgalma. 
(A debreczeni kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóságnál). 
— 1896. szept. 24—30-ig. — 

Mócz András és neje veszik Poroszlai Juli­
ánná Besenyei Lajosné és társaiktól ezeknek ujosz-
tásu földjüket 650 írtért. 

Varga József és neje veszik id. Gere András 
és társaiktól ezeknek 128/85. sz. a. házukat 2200 
írtért. 

Balogh Róza veszi Nagy Mária özv. Balogh. 
Sándornétól ennek ujosztásu földjét 400 frt vétel­
árért. 

Nagy Mihály veszi Boldog Juliánná Nagy Mi-
hálynétól ennek ujosztásu földjét 72 frt becsérték­
ben ajándékozás czimén. 

Klein Ignácz veszi Dicsöfi Józsefné Borbély 
Juliánná és társaitól ezeknek 1162. sz. a. házukat 
7000 írtért. 

Konrád József és neje veszik Balogh Lajos 
és nejétől ezeknek csapó-kerti szőllőiüket 350 
írtért. . J • -
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Debreczeö szab. kii*. Táros veszi Áron Miksa 
és Fürst Ödöntől ezeknek guti kaszálójukat 18,000 
frt vételárért. 

Kis lutri. 1896. okt. hó 14-én. 
Prágai 49 71 30 66 60 
Szebeni 26 58. 11 ' 14 5 

Á szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: ZiohermaB Hermán. 

NYME,TTMin. 

Se lyem-damasz tok 65 k r t ó l 14 frt 65 
krig méterenként — valamint fekete, fehér színes 
Henneberg-selyein 35 krtól 14 frt 65 krig 
méterenként sima, csikós, koczkázott, mintázott 
damaszt s. a, t. (mint egy 240 különböző minőség, 
2000 szín és mintázatban s. a. t. a megrendelt áru 
po§tabér és yámmentesen a házhoz szál­
lítva mintákat postafordultával küld: 
HenneTberg G. (cs. és k. udvari szállító) 
selyemgyára Zürichben. Svájczba czimzett 
levelekre 10 kros, levelező lapokra 5 kros bélyeg 
ragasztandó. Magyar nyelven irt megrendelések 
pontosan elintéztetnek. 

y¥'©se, húgyhólyag, húgydara * 
és ^icöszvénybántalmak ellen, továbbá 
a légző és emésztési szervek hnxutos 
bántalmainál, orvosi tekintélyek által a 

LiitM©ss.-forrás 

sikerrel rendelve lesz. 

Húgyhajté hatású I 
Kellemes izü! Könnyen emészthető! 

Kapható ásványvIzIcerBSkedásefcben és gyógyszertárakban. 
A Salvator-forrás igazgatósága Eperjesen. 

<J5 

Eráemiei a chicagói YilágkiállitásréL 

00 

jfynjtsok ki kezünket a szerencse felé! 
A hamburgi nagysorsjáték főnyereménye 500.000 márka. 

Az uj terv előnyős 
berendezése szerint né­
hány hónap alatt 1Í2.ÖÖÖ 
sorsjegy fog 7 osztály­
ban, 56,240 nyere-
ménynyél összesen 

10.746,990 
márka 

értékben kihúzatni. 
Ezek között a fő­

nyeremény : 

marka '9 
továbbá 

lnyer. á. 300,000 mk. 
200,000 mk. 
100,000 mk. 

75,000 mk. 

1 nyer. á 
1 nyer. á 
2 nyer. á 
1 nyer. á 
1 nyer. á 
1 nyer. á 
1 nyer. á 
2 nyer. á 
1 nyer. á 
3 nyer. á 

21 nyer, a 
46 nyer. á 

70.000 mk. 
65,000mk. 
60,000 mk. 
55,000 mk. 
50,000 mk. 
40,000 mk. 
20,000 mk. 
10,000 mk. 
5000 mk. 

106 ny.á 3000, 206 ny. 
á 2000, 782 á 1000, 
1348 á 400, 35327 á 
155, 18390 a 300, 200, 
150, 134, 104, 100. 73, 

45, 21 mk. 
Az itt mellékelt nye­

remények közzül 2000 
myeremény 119,150 
márka összértékben, 
fog az első osztályú hú­
zásnál kiadatni. A fő­
nyeremény 50,000 mrk. 
a 2-ik osztálya húzásnál 
55,GGG mk. a 3-ik oszt. 
húzásnál 60,000 mk. a 
4-ik oszt. h.-nál 65,000 
mk. az 5. oszt. h.-nál 
70,000 mk. a 6-ik oszt. 
h.-nál 75,000 mk. a 7-
ik oszt. h.-nál 500,000 
márka, ugyanekkor lesz­
nek 300,000és 20,0000 
márkás nyeremények is. 

A húzások hivatalo­
san ellenőriztetnek. A 
legközelebbi húzáshoz 
sorsjegyek a következő 
árban kaphatók. 
1 drb egész sorsjegy 3 
frt 501 kr. —-. 1 drb fél 
sorsjegy I frt 75 kr. — 
1 drb negyed sorsjegy 
90 kr. 

Mindennemű megren­
delések, melyek egyene-
nesen ezégünkhöz intéz­
tetnek, utánvétel vagy 
az összeg előre bekül­
dése mellett azonnal, ju­
tányosán eszközöltetnek. 
A megrendelésekhez a 
játék tervet és a nyere­
mények beosztását mel­
lékeljük, úgyszintén in­
gyen és bérmentve küld­
jük az időközben kihú­
zott sorsjegyek számát és 
eredményét. — Esetleg 
kötelezzük magunkat, 
hogy a nem tetsző sors­
jegyeket a húzás előtt 
visszavesszük, vagy be­
cseréljük. A nyeremé­
nyek azonnal kifizettet­
nek. 

Eddig a következő 
nyereményeket volt sze­

rencsénk kifizetni: 
250,000; 100,000; 
80,000; 60,000; 

40,000 stb. 
Már eddig is közkedvelt­
ségnek örvendő vállala­
tunk bizonyára még na­
gyobb elterjedésben ré­
szesül és kérjük, hogy a 
megrendeléseket 

O k t ó b e r 31 
előtt hozzánk beküldeni 
szíveskedjenek. 

Tisztelettel 

MmannfeSiii 
bank- es váltó-űzlete 
Hamburgban. 

(199.) 2 - 3 . 

Női felöltő 
raktár. 

Hői kalap 
raktár. 

iiiriirli iniolilr 
Báterkodom a n. é. női közönség szives 

tudomására hozni, hogy 

as őszi és téli idényre 
a legújabb divatú 

n ő i c o n f e c t i ó k 
es 

női kalapokban 
igen dús választék van raktáron és ama 
kellemes helyzetben vagyok, hogy azokat 

bámulatos olcsó árban 
árúsitom el. 
(197.) 2—?. Tisztelettel 

Emerich Arnoldné 
Kossuth-uteza, városháza épület. 

Az 1895. évi cairói s az 1896. évi londoni 
egészségügyi kiállításokon díszoklevéllel és 
arany éremmel kitüntetve. — Orvosi tekin­
télyek által kipróbált s nagyobb koródákban ki­
tűnő sikerrel használt külszer : 

REUMA-SZESZ 
biztos s kiváló gyors hatású a test bárminemű 
csúzos bántalmai, úgymint: köszvény, CSÚZ, 
reuma, ischiás, asthnia stb. ellen. 

Hatása némely esetben meglepő, a mennyi­
ben gyakrabban idültebb betegeknél is már egy­
szeri bedörzsölésnél a fájdalmakat terjesen meg­
szüntette. 
| } ( f* Fog- és fejfájást 5 perez alatt 

megszüntet, *^jgf 
Egy üveg ára használati utasítással 1 ko­

rona , erösebb üveg 2 k o r o n a 40 fillér-
Főraktárak Budapesten : Tö rök József 

ur gyógyszertárában Király-u$cza 12. és d r . Eg-
ger A. ur gyógyszertárában Váczi-körút 17. sz. 
— Úgyszintén a főváros összes s a vidék csaknem 
öszzes gyógyszertárában, valamint a készítő 
ITiáder &yu!a gyógyszerésznél 
Sátor-Alja-Ujhely 66. szám. 

j j ^ T Yidéki megrendelések pontosan 
teljesíttetnek. " " ^ | 

Kaphatók Dehreczenben : Bothsnek V. Jenő 
s Tóth Béla urak gyógyszertáraikban. 

(194) 4—10 

Nincs többé kazánkői 
A legolcsóbb, legegyszerűbb és legmegbízhatóbb készülék a 

kazánkő okozta bajok mellőzésére. 
Kitünö elismerö-bizonyitványok rendelkezésre. 

Cs. és kir. szab. 51,876/1400. sz. 
Prospektusok és árjegyzékek kívánatra bérmentve és ingyen. 

Breitkrth és társa Boroszló. 
Magyarországi vezérképviselő 

POLNA1 I I MIK 
Budapes t , K o s s u t h Lajos-utca & 1. 

(201.) 1—5. 

Cseresznye- és meggyfa-csemeték nagymérvbeni eladása. 
Eladásra szánt készlet: cseresznyéből 80,000 darab megyböl 50,000 darab. 

Cseresznyefa-csemeték á r a i : a 170 200—240 czentiméter magas hajtással biró, gazdag 
gyökerű, életerős. 1—2 éves csemeték darabja (azok erőssége szerint) 20 krtól 45 krig. 

Meggyfa-csemeték á r a i : az 1—2—3—4 éves, gazdag gyökerű igen szép fejlődésü, élet­
erős csemeték darabja (azok erőssége szerint) 20 krtól 50 krig. 

Nagybani 
árak 

100 
250 
500 

1000 
5000 

drb 40 kros csemete 1 
M 

» 
)) 

40 
40 
40 
40 

i? 

» 

» 

» 

1 
1 
1 

• 1 

vagy 
» 

JI 

több 
M 

5? 

n 

fajban 
J! 

» 

38 
36 
34 
32 
30 

frtj 
» í 
» / 
» í 

100-ankint 

A 4—5 éves, igen erős meggyfa-csemeték 100-a 48 frt. 250 darab vételénél 45 frt, 500 darab 
vételénél 44 frt. 

Igen nagy készlet van a következő cseresznye-fajokból: Germersdorfi nagy, Nagy fekete ropo­
gós, Korai májusi cseresznye Badacsonyi óriás. Ferencz császár ropogósa, Dönnissen sárga ropogósa, 
Hedelfingeni óriás, Dr. Entz feketéje, Schneider kései ropogósa, öoburgi korai fekete, GUoeker óriása, 
Büttner kései ropogósa, Mezei ropogósa, Eenerchen ropogósa, Heintze korai cseresznyéje, Korponal 
fekete ropogós, Mückebergi nagy, Disznódi fűszeres, Jaboulay ropogósa, Hollandi herczegnő, Kanizsai 
fekete, Esperen ropogósa stb. stb. stb. 

Igen nagy készlet van a kővetkező meggy-fajokból : Körösi meggy, (Spanyol meggy) Spanyol 
meggy piros, Pándi meggy, Korai Hortensia, Hortensia királynő, Eugénia, Váltva érő, Oigniesi apátnő 
stb. stb. stb. 

A fenti cseresznye és meggyfajokon kivül adatnak ki kör t e , a lma , SZÜva, ÖSZÍ ós kajszin-
baraezk, lasponya, birs- ós eperfa-oltványok ugy gazdasági mint törpére nevelt 1—2—3—4 
éves példányokban, még pedig gazdag fajválaszték mellett. A csemeték tisztán homok talajon nevekedtek 
s ezért gazdag gyökérzet s biztos fogamzást képességgel bírnak, ezen felül hitelos fajuak, edzett termé­
szetűek, egészségesek, hosszú életűek és igen olcsókig. Adatik ki fentieken kivül 4—2 —3— 4 éves 
vadoncz is, körtéből almából, douczinból, paradicsom-alma, birs, beszterczei szilva, duránczai szilva, 
Prunus Myrobalana, Saint Joulien, kökény, mandula, sárga baraczk, cseresznye, fekete meggy, sajmeggy, 
ós eperből, melyeknek árai erősség (vastagság szerint) 1000-kint 5.85 frtól 19.80 írtra emelkednek. 

Az " 0 M H V A R T L A S Z l O - f é k C Z e g l é d i ^ X l m Í Y a n benne 1,100.000 nemes 
és 15,000.000 vadoncz ssemete s így az ma már, mint tisztán gyümölcsfa-iskola a föld kerekségén talál­
ható ilynemű telepek közt az első helyen áll. Egyébként is nagyot haladt az ü n g h v á r y Xászló-féle 
CZég egy óv alatt azáltal, hogy a telepet (száraz időre való számitással) artézi kúttal látta el; nemkü­
lönben a sok eső, illetve csapadékos időre való számitással vízlevezető árkokat létesít. (Ezen munkalatok 
tavaszig mind befejeztetnek.) Kiültet ez év ŐBzón ós a következő óv tavaszán 4000 drb anyafát. Tényleg 
megkezdte a diszbokrok és díszfák, valamint a rózsatenyésztést is. Boldogult Bereezk i M á t é n a k ugy 
mező-kovácsházi, valamint a kunágotaí kísérleti telepe a ezóg tulajdonába ment át. A ezóg mint életké­
pes vállalat, Kecskeméten is létesít egy nagyobb szabású, 449 holdas gyümölcsfa-iskolát. Stb. Stb. 

11 T e s s é k á i r j e g y z é k e t k é r n i , l-l (203) 1—3 

Dr. A l T M BÉLA 
ORVOS-SEBÉSZ, 

SZÜLÉSZ-NŐ-CHTÓeYÁSZ. 
Rendel: í^JzTW 

Lakik: Batthyányi-uteza 2562. sí. a. 
4.(41-50) 

HsasamszsasasaMszszs: 

Friss déli gyümölcsök. 
Friss tea, idei aratásból. 
Friss tea-sütemények. 
Friss tátrai túró. 
Friss csemege sajtok. 
Friss halak, olajban és 

páczolva. 
Friss főzelékek, mint: 

borsó, bab, lencse. 
Friss méz, pergetett és 

lépes és több e féle őszi 
újdonság érkezett 

Kontsek Géza 
fűszer-, csemege- és 

borkereskedésében. 
(IC o s s u i Ja-u. t c z a .) 

Kogy minden tíT.-dé. elkflrttlT. legyen exantol eE.nbató.&-gUag bejegyzett Té-döjesy.tbaKutalom. 

Az egyedül valódi angol 

Csodabalzsam 
ereje é$ i ia iása 

THIERRY A. gyógyszerész, 
Pregrada Rohitsch > Sauovbrunn 

mellett. 
KÖregészségügjUog; let t megYizsgálra 

és Téleinéuyey.ve. 
A l e g r é g i b b , l e g j o b b n a k b l r o -
n y u l t é s v a l ó d i , m i n d a m e l l e t t a 
l e g o l c s ó b b e g y e t e m e s n é p s z e r ű 
h á z i g y ó g y s z e r , ma jdnem minden 
kt i lsö éa b e l s ő b e t e g s é g e l len . 

Ezen balzsam ugy beltföleg, mint külsőleg használ és 
ped ig : 1. még eddig el nem ér t listása gyégysr.er * tüűű {. 
mell minden betegségeinél, enyhitl a Iinmtot, cslllnpitjn a 
kihányást. elt:'Tjlitjn a fájó kőhögi'ít és idült f^dalmakst Is 
gyógyít. 2. Kiválóan hasznai torokgyulladásnál, rekedtség-
nél és minden nyakbetegségekben s tb . 3. Teljesen eltávo­
lí t minden l&zt. 4. Meglepően gyógyítja a gyomor., a máj-
és bólbetegségeket, különösen gyomorgörcsökefc, kólikáfc 
és szaggatásokat. 5. Megszüntet minden fájdalmat ós gyó­
gyítja az aranyeret . 6. A könnyű székólést elősegíti és a 
vér t valamint a vesét tisztítja, eltávolítja a lópkórt, a 
Dúskomorságot, elősegíti az étvágyat és emésztést. 7. Ki­
tűnően használ fogfájásoknál, odvas fogaknál, megszün­
te t i a szájbüzt, minden fog- ós szájbetegségeknél, eltávo­
lítja a felböfőgést. 8. J ó szer a giliszta, galandféreg és 
nyavalya-törésnél vagy eskÓTban. 9. Kitűnően használ 
külsőleg, mint csoda-gyógyszer minden sebeknél, meg­
szünteti a fejfájást, zúgást, szaggatást, köszvényt, fülbajt 
stb. , a melyekről kimerí tő használat i utasítások adnak 
kellő felvilágosítást. 10. Egyáltalán ttgy belsőleg, miut 
külsőleg kétségtelen eredmónynyel használható gyógyszer, 
mely igen biztos, olcsó ós egészen ártat lan, s igy egy csa­
ládnál sem szabad hiányoznia, különösen az influenza, 
kolora és más ragadós betegségeknél, mint első segéd-
szer. Valódi ós hamisí ta t lan a balzsam csak akkor, h a az 
üveg egy ezüst-kupakkal van lezárva, a melyben cégem : 
Tl i ie r ry Ado l f gyógyszertára az őrangyalhoz Pregradaban 
y&ix belenyomva, ha minden palack zöld címkével, a fenti­
hez hasonló védjegygyel van ellátva. Mindenkor ügyeljünk 
ezen vódöj egyre ! Balzsamom hamisítói és utánzói a vé­
d jegy tö rvény alapján törvényesen és szigorúan üldöztet­
nek, úgyszintén a hamisítások árusítói is . A magas kor­
mány 578ÜB. 6108. sz. a. kel t vegyészeti és szakértői bizo­
nyítvány alapján igazolva van, hogy készítményem sem­
minemű t i l tot t , vagy az egészségre káros hatású anyagot 
nem tar ta lmaz. Olyan helyről, hol balzsamomból raktár nem 
volna, tessék megrendelését egyenest hozzám intézni: A. 
Megráltó-gyógytámftk A. TMerry Pregradaban Boliitscb-Saner. 
bruim mellett. Az osztrák-magyar birodalom bármely pos­
taál lomására küldve, 12 kis vagy 6 duplaüveg ára 4 ko­
rona. Bosznia vagy Hercegovinába 12 kis vagy 6 duppla-
üveg ára 5 korona. Megrendelések csak a pénz előleges 
bolculdése vagy utánvéttel eszközöltetnek. Thierry Adolf gyógyszerész Pregradaban, Bobitscli-Sauerbraon mellett. 

Sckbenplüfollieke * "l6úl ° " B o 1 

Csodakenőcs 
ereje és hatása. 

Ezen kenScscsel egy 14 érés gyógyUha-
tatlannak ta r to t t csontszu teljesen 
meggyógyíttatott. Az angol csoüaito-
nöcs, mely a legsúlyosabb és idült ba­
joknál a szeavedS emberiségnél a leg-

^*«r Hciwun « « r Jo»o eredménynyel használt szer. A 
^w e s a s ü - 3 » ' s e b e k gyógyítása, úgyszintén a t a } -

Aoe á T H l F R R Y i ftdalom enyhítésében í e lü lmulha t l an ; 
QESft.I H l t n r V I ! 0 _ föa lkatrószót a piros rózsa „rosa 

PREGRADA centifola«-ban létező esodaszeru gyógy-
r n t U á R u n összeköttete'sbenreadkiTull gyógy-

hatásuk miatt kitfinfiknek elismert más anyagokkal. kePe/.i 
Az angol csodakenöcs használhat* : 

A gyermekágyasnö mellbajánál, tejgyüIemléBnél, möll-
kemlnfedésnó l , g orbán e mindennemű só^ lmek , láb- vagy 

faszálka, homok, sz i lánk.é l ^ * ^ d f f i g ? é M ö M . sSt 
dennemü daganat , kinövés, pokolvar, ^ j r o * W « 2 ? é s fel-
Tákbetessó"- ellen, szemölcs, koromdaganat , noiyag e s i e i 
d ö r g ö l t lábak gyógyítására', arindenaemü eges s e b * , fa-
^ o « taqSéoíát betegeknél hosszas fekvés ál íal támadt 
Í Ő , f c n y S ? a n ^ ^ u g á s és a gyermekek­
nél előforduló kisebesedések ellen stb-
Az angol csodakenScs minélrégibb, annál kitoaöbb hatágiban. 

Igen a jánlatos ezen egyedül álló szerből elSrigyázatké-
peit minden családnál készletben t a r f t o . , - t t M M e g k i . 

Két doboznál kevesebb nem küldet ik , a szeuouaes KI 

bérmentes megküldéssel S korona éi 40 ÜUir. 
Saámos bizonyitifány áll rendelkezésre . 

íWelmezfcetek minflenkit a ha tás ta lan hamisi tványok 
•megvif f i tSl , s kérem tóffonumJ^JSyf ^ ^ ^ 1 

e g y n e k •£*££«** u t a s U ^ ^ . k e l l becsomagolva 
lenni és fenblátható védjegygyel ellátva. •. 

Az e<rvedüli ós valódi angol csodakenDCSom & ^ a ™ i 
és u t á n z ó i ? ^ v é d j e g y - t ö r v é n y . ^ " ^ S J S T ^ 
döztetnek, ópugy ezen a m . « A P terjesztői. 

Egyedüli beszerzési forrás . 
Őrangyal-gyógytár ' K ' I i k f t ^ K - ^ y J*-' 

F r e g r a d á b a n Roliitsch-Sauarbrunn mellett . 
E a k t á r a l e g t ö b b ^ ó g y s z e r t & t b a n F t i r a k t ^ Buda«e|-
t e n í Tö rök J ó s s o f gyújo-szortai-Aban, K i r a l y - n t o a es 

A n a r á s n y - u t . 
Olyan helyről, ho l raktár nincs,, tessék a m e í M n d d é r t 

közvetlenül „Az őrangyal gyógyszertárhoz" TI IMIBT ADOLF 
Pregradaban, Kohitsch-Sauerbrann mellett címezni. &*> 
osztrák-magyar védjegy la js t rom-száma: i&M, 
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umniTzi? EME 
ELŐBB KUHINKA I. K. 

DEBMCfflíBEN, FÖPIACZ 1900. sz , 
ajánlja a legnagyobb választékkal újonnan 

berendezett 

ÜVEG, PORCZELLÁN, 
berndorfi alpacca, kMnaeziist evöszerek 

konyha-eszközök nagy raktárát. | 
Üveg ivó-, boros- és 

liquer-készletek; 
porczellán ét-, kávé-, 

thea-, mocca-
és mosdó-készletek; 

Di tmár - , Brüxmer-
és hazai gyártmányú 

asztali- es fiiíjí-
nap-, meteor-, astral-
és vülám-, valamint 

leg-u.ja"fo"fo 
Asbe§t hálóval 
berendezett berlini 
Trinmph-, D i t m á r 
S implex (spiritasra) 
és F r i n m s - (petróle­

umra) é g ő k k e l , 
g y á r i á r a k és pontos kiszolgálás mellett. 

Árjegyzékek kívánatra bérmentve küldetnek. 
Vidéki megrendelések a legpontosabban és a leg­

nagyobb figyelemmel teljesíttetnek. 
(169) 35—52. 

225. szám. 
g Az I S T V Á N gőzmalom-társulat g 

ŐRLEMÉNYEINEK 
H 
M 

H Az 

^ jun 

^x^ j rEsoh-^rz^ss :^ 
1887. április hő 18-án Budapesten tartott! 

általános malomgyülésen megállapított s 1887.1 
1-én életbe lépett eladási, fizetési és szállítás j 

módozatokra vonatkozó egyezmények szerint] 

Kötelezettség és enged­
mény nélkül 

készpénzfizetés mellett. 
Zsákkal együtt 

100 
kiló 

frt [ki 

M3 •*» •—• m et'S \ 

frt kr 

A. 
B, 
0 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
$ 

11 
11 
12 
12 

Asztali dara nagyszerem 
Szinte „ aprószemü 
Királyliszt . . . . 
Lángliszt kivonat . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt 
Zsemlyeliszt . . . 
Elsőrendű kenyérliszt 
Közép kény ér liszt 
Kenyérliszt . . . . 
Barna kenyérliszt. . 
Takarmányliszt . . 
Finom korpa zsákkal 

„ „ zsák nélkül 
Durva korpa zsákkal 

„ „ zsák nélkül 
Csirke búsa zsák nélkül 

zsákok súlytartalma, — teljsűlyt tisztasály- p 
nakvéve. (175)2—3 D 

A. B. 0—6. számig 85 kiló. B 
7. és 8. szám 70 „ M 
11.12. 50 „ y 

^ ^ D e b r e o í e n , 1896. okt. 16. w w Jj 

e 5BSi5B5B5e!5BSE5i5H5E5iíSnaSB5S52HE515S5EK£ 

Eladó ház. 
Csokonai-ütczán az 1510. sz. a. levő, 

szilárd anyagból készült uj, adómentes 
ház, mely több, jól berendezett, lakosztály­
ból s ezekhez való mellék helyiségekből s 
mely évente 580 forintot jövedelmez, sza­
bad kézből, igen kedvező feltételek mel­
lett, eladó. 

Eladó iptásu f i . 
A Pályi útszélen 16 hold és 300 D öl 

kiváló minőségű ujföld, tanyával együtt, 
jutányos áron eladó. 

Mindkét eladó ingatlan felől érte­
kezhetni " V a r j a s J á n o s urnái 
Csapó-Veres-uteza 459. sz. a. 

(204) 1—3. m 

Főnyeremény 
esetleg 

500.000 mk. 

A nyeremé­
nyeket az ál­
lam biztosítja 
yekben 

Szerencse 
txxcLósitéLS 

Meghívás a nyeremény-esé 
való részvételre. 

a hamburgi államilag biztosított nagy sorsjáték 
által, melynél 

10 millió 746.990 márka 
biztosan kihuzatik. 

A n y e r e m é n y e k ezen előnyös sorsjá­
t é k n á l , melynek tervszerűit csak 112,000 sors­
jegyettartalmaznak, a következők: 
A legnagyobb nyeremény esetleg 

500,000 márka. 
Jutalék 

1 nyer. á 
1 nyer. á 
2 nyer. á 
1 nyer. á 
1 nyer. á 
1 nyer. á 
1 nyer. á 
2 nyer. á 
1 nyer. á. 
3 nyer. á 

21 nyer. á 

300,000 mk. 
200,000 mk. 
100,000 mk. 

75,000 mk. 
70,000 mk. 
65,000 mk. 
60,000 mk. 
55,000 mk. 
50,000 mk. 
40,000 mk. 
20,000 mk. 
10,000 mk. 

46 nyer. á 5000 mk. 
106 nyer. á 3000 mk. 
206 nyer. á 2000 mk. 
782 nyer. á 1000 mk. 

1348 nyer. á 400 mk. 
42 nyer. á 300 mk. 

188 nyer. á 200,150 mk 
35327 nyer. á 155 mk. 
8961 nyer. á 134, 104. 
100.9249 nyer. á 73,45, 
21 mk. összesen 56,240 

nyeremény 
ós ezek pár hónap alatt 7 részben biztosan döntenek. 

A főnyeremény az I. osztályra 500,000 mk., 
míg a II-ban már 55,000, a III-ban 60,000, a 
TV-ben 65,000 az Y-ben 70,000, a Yl-ban 75,000, 
a YH-ben 200,000, és a jutalékkal 300,000 már­
káról esetleg 500,000 márkára emelkedik. 

Az első nyereményhnzásért, mely állami 
felügyelet alatt történik, kerül az 

egész eredeti sorsjegy csak 3 frt 50 kr. 
egy fél „ a » 1 „ 75 „ 
egynegyed ered. ? „ — 90 „ 

A résztvevők rög tön a sorshúzás megejtése 
után felszólítás nélkül megkapják a hivatalos sors-
huzási lajstromot ingyen. 

A sorsolási tervet állami ezimerrel, melyből 
betétek és nyeremények mind a h é t osztályból 
láthatók, előre megküldöm ingyen. 

A nyeremények kifizetése és elküldése 
egyedül általam történik pontosan, hiány nélkül, a 
legnagyobb titoktartás mellett. 

Megrendeléseketpostautalványnyalvagy 
u tánvé t t e l kérem. 
Forduljunk a megrendelésekkel a közeli 
húzás végett is mely 

f. évi október-hó 29-én 
lesz teljes bizodalommal 

Heckscher József 
bank- ós váltó-üzletéhez Hamburgban . 

(198) 2 - 3 

Uj divat árúház és női divatterem. 
fcsl 
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A főposta mellett, Steiner Gyula volt üzlethelyiségben 

ivat áruházat és női divattermet 
kapcsolatosan nöi ruhavarrodával 

nyitottam, a hol is minden idénynek megfelelő valódi 
angol és franczia r u h a s z ö v e t e k ^ 

s e l y m e k ^ r \x l i - a . . d . i s2s0 lc 7 m o s ó -
v e l e z e l c 7 flanelek 

igen mérsékelt ár mellett kaphatók. 
Varrodámban kitűnő munkaerők vannak alkalmazva. 

Szíves pártfogást kér, tisztelettel 

EISLER IZIDOR. (195.) 2—3. 

^ Ifi. PÁJER JÓZSEF 
ÜVEG-, PORCZELLÁN-, LÁMPA- ÉS KONYHA 

BEEENDEZÉSI NAGY RAKTÁRA 

Üzlethelyiség: Pőpiacz, Kossuth-iitcza sarkán. 
Van szerencsém ugy a helybeli, mint a vidéki nagyérdemű közönség becses 

tudomására hozni, hogy az idény beálltával dúsan összeállított l á m p a - r a k t á r t 
rendeztem be. 

Tartok raktáron minden jó hírnevű gyártmányú á l lő - és függő- l ám­
p á k a t a legjobb égőkkel ellátva, egész gyári áron, úgymint Di tmár - fé l e n a p 
k o m e t t e n b a k u , d u p l a és a 30—40 gyertya lángú m e t e o r - é g ő k k e l , 
melyeket eladás előtt mind kriprőbálva szolgálok. 

Tartok raktáron igen finom szövésű k a n ó c o k a t , l á m p a - o l l ó k a t , 
l á m p a ü v e g - k e f é k e t , p e t r ó l e u m - k a n n á k a t s minden egyes l á m p a ­
r é s z e k e t . 

Ajánlom továbbá gazdagon berendezett raktáramat, u. m. : ét- , thea- , 
k á v é - , mooca- , mosdó- és ü v e g - k é s z l e t e i m e t franczia, angol s több 
hazai kivitelben igen jutányos áron. 

B e r a d o r ű e v ő e s z k ö z ö k e t , d í s z t á r g y a k a t , ugy ek ina -ezüs t , 
mint alpaccábaxL árjegyzék szerint, továbbá : osont- és f a n y e l ű a s z t a l i -
és d e s s e r t - k é s e k e t , m o s d ó - s z t a l o k a t minden kivitelben. 

Szobadíszitéshez nagy választékban szolgálhatok majol ika-és t e r&kot ta -
v á z á k a t és k o r s ó k a t , ugy szinte . faldís z e k é t és . .szobrokat minden 
nagyságban. 

Ajánlom továbbá az abaujmegyei majolikagyár szépkivitelü árúk bizományi 
raktárát, a mely gyártmányból dúsan el vagyok látva. — Konyha berendezéshez 
minden ahhoz való kellékekkel a legolcsóbb árak mellett szolgálok. 

M e n y a s s z o n y i k e l e n g y e b e v á s á r l á s n á l k a m a t o t e n g e d -
m é n y e n y e z e k , vidékre csomagolást, ládát, nem számitok. 

Vidéki megrendeléseket a csomagolásnál a legnagyobb gond fordittatik, az 
úton történendő esetleges kárért felelősséget vállalok. 

A nagyérdemű közönség szives bizalmát kérve 
maradok kiváló tisztelettel 

(i89)6-i2. ±í3» P á j e r J ó z s e f 

Erdő eladás. 
Sámson községhez tartozó úgynevezett J L j e x i c s é s i t a n y á i n . , 

— a hadházi vasüti állomáshoz egy órai távolságra, 30—35 hóidon fekvő 
fennálló erdő, mely áll: körülbelől 100 hoszszú ölre tehető l a a x r t á s a l á 
• v a l ó fi.a.ta.1 fá t l s ibalg továbbá : 7 0 0 d.a.a?a.Tb éjp-ixletloL&z 
• v a l ó — különböző vastagságú t ö l g - y f a l s l D ó l ; , ugy 100—150 darab ipari 
czélokra alkalmas n y á r - s több rendű B z e r s z á m i i a k a l l c a l — 
m a s s z i l - s l a rö r t e fa l s i ' bó l ; , — szabadkézből eladó. 

Venni szándékozók értekezhetnek a Debreczen, Domb-uteza 98-dik szám 
alatt lakó tulajdonos I B i g r e S a x x d . o r r a . l - (196) 2—3. 

r 

EGFIN0M ABB ACZELT0LLAR 
CARL KOHN & C^ IN VIEN 

M 6.8TEPHANSPL ATZ. M 6. 
ALAPÍTTATOTT (193) 3—24 

Kapható minden jobb papir- és irószer-kereskedésben. 

440. számhoz. Árirerési hirdetmény. 
kiküldött végrehajtó az 1881. évi IX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel 

kir. törvényszék 9173/1895. számú végzése által a nagy-

1896. 
Alulirt 

közhírré teszi, hogy a szatmári 
károlyi kereskedelmi és iparbank végrehajtató javára Vanesa Sándor ellen. 140 frt 
tőke, ennek 1895-dik év április hó 11-dik napjától számitandó 6% kamatai, % % váltó díj 
és eddig összesen 54 forint 75 kr perköltség, 4 forint 67 kr hirlap hirdetés követelés 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával bíróilag lefoglalt és 310 frtra becsült 
tiszt búza, takarmány, lovak s lószekérből álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek az 5285/1896. sz. kiküldést rendelő végzés folytán a helyszínén 
vagyis Vasadon alperesek lakásánál leendő eszközlésére 1896-dik év november hó 7-dik 
napjának délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik és ahoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi I X 
t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet ígérőknek becsáron alul is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. t.-cz. 108^ 
állapított feltételek szerint lesz kifizetendő. 

Egyszersmind azok, kiknek korábbi foglalások az iratokból ki nem tűnik s az 
elárverezendő ingók vételárából kielégítéshez tartanak jogot — jogaik érvényesítésére nézve 
az 1881. évi LX. t-ez. III. §-ára figyelmeztetnek. 

Kelt Székelyhidon, 1896. évi október hó 104k napján. 
(202.) l—l, R u t t k a y A l b e r t , kir. bírósági végrehajtó. 

§-ában meg-

Dekeczen, 1896. Nyomatott a város könyTnyomdájábaii. — 1040. 
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